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PARTE PRIMA .
ATTI LEGISLATIVI ED AMMINISTRATIVI

FIRST PART

LEGISLATIVE.AND ADMINISTRATIVE ACTS

LLGGE N. 37 del 9 Marzo 1972.

Esecuzione delle pene capitali.

IL PRESIDENTE

DEL CONSIGLIO RIVOLUZIONARIO SUPREMO

VISTE la Prima eta Seconda Carta della Rivoluzione del 21
Ottobre 1969; /

PRESO ATTOdell’Approvazione del Consiglio Rivoluzionario
Supremo;

' PROMULGA
la seguente Legge:

Art. 1

Salvo restando le disposizioni in materia di esecuzione delle
pene capitali rispettivamente per le Corti Ordinarie e per le Corti
Sicurezza Nazionale, ed in deroga ‘ad essi, la Corte Suprema (Arl.

— 248 comma 2° C. P.} ed ;l Presidente della Corte Sicurezza Nazio-
nale (Art. 2 Decreto 28-1-1971 n. 17) ciascuno nella sfera della sua
competenza, nofiticherà gli atti relativi all'ordine di esecuzione della
‘pena capitale al Governatore Regionale del luogo ove il condan-
nato subirà la condanna, dando opportuna conoscenza al Procu-
ratore Generale della Repubblica o quello presso la Corte Sicurezza
Nazionale a secondo che l'imputato sia condannato da ‘una Corte
Ordinaria o da quello della Corte Sicurezza Nazionale e delle sue
Sezioni Regionali.

Art. 2

Il Governatore Regionale che riceve gli’ ordini di cui sopra,
assumetutte le responsabilità che incompe a secondo dei casi al
Procuratore Generale della Repubblica”o quello presso la Corte
SicurezzaNazionale.
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Art. 3

Gli atti relativi alla richiesta e rinuncia di grazia dovranno
essere comunicati tempestivamente anche telegraficamente dal Go-
vernatore Regionale competente al Presidente del Consiglio Rivo-
iuzionario Supremo, dando per conoscenza al Presidezte della
Corte Suprema o Corte Sicurezza Nazionale. Il Governatore Re-
gionale dovrà comunicare altresì l'esito di detta richiesta di grazia
agli organi ora menzionati.

Art. 4 SCE

La presente Legge entra in vigore immediatamente e sarà pub-
blicata sul Bollettino Ufficiale ed incluso nella raccolta ufficiale
delle Leggi e dei Decreti delta Repubblica Democratica Somala.

Mogadiscio, li 9 Marzo 1972.

IL PRESIDENTE i
del Consiglio Rivoluzionario Supremo
Magg. Gen. Mohamed Siad Barre

LAW No. 38 of 5 April 1972.

Power of S.R.C. to intervene in Judicial matters.

THE PRESIDENT .

OF THE SUPREME REVOLUTIONARY COUNCIL

@

HAVING HEARDthe Council of Secretaryof State;
TAKING NOTEof the approval of the Supreme Revolutionary |

Council.

HEREBY PROMULGATES

the following law:

Article 1

Power of S.R.C. to intervene in judicial matters

Notwithstanding anything contained in any lawor provisions,
the Supreme Revolutionary Council (hereinafter called «the  Co--.
uncil») shall, in the interest of justice, have the power to intervene
in judicial matters, in accordance with the provisions of this Law.
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: Article 2.
Exercise of power of intervention.

In the exercise of the power of intervention conferred under
the preceding article, the Council may, either on its own_motion or
cn the petition oî an aggravied party, review anyfina] judgment,.
civil. or criminal, of any Court. (including the National Security-
Court), if it considers that any such judgmentis contrary to the
principles of equality and justice as enunciated by the First and
Second Charters of Revolution.

Article 3

‘Power on review

The Council in. the. exercise of its power oi review under the:
preceding. article.may:

a) confim, vary or set aside any judgment:

b) order a retrial by the competenti Court;

c) make any consequential or incidental order that may be
just or proper.

2. Nothing in this Article shall be deemed to authorise the
Council to make any order to the prejudice.oî a person accused of
a crime unless he is given ‘an opportunity oî being heard in his
defence.

3. The decision oi the Council anderighis Law shall be final.

— Article 4

Coming into force

This Law shall come into force immediately and shall be pu-
blished in the Official Bulletin.

Mogadiscio, 5th April, 1972.

THE PRESIDENT |
of the Supreme Revolutionary Council
© Maj. Gen, Mohamed Siad Barre

nmn
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LEGGE N.38 del.5 Aprile 1972.

- Potere del Consiglio Rivoluzionario Suprineo in materia giudiziaria. -

IL PRESIDENTE

DEL CONSIGLIO RIVOLUZIONARIO SUPREMO

SENTITO il Consiglio dei Segretari di Stato;
PRESO ATTOdellapprovazione del Consiglijo Rivoluzionario

Supremo;

PROMULGA

la seguente Legge:

Art. 1

‘Potere del C.R.S. diintervenire in materia giudiziaria

Fermo restanda quanto stabilito delle Leggi o disposizioni di
Legge, il Consiglio Rivoluzionario Supremo (in appresso denomi-
nato «Il Consiglio») ha, nell'interesse della giustizia, il potere di
intervenire in materia giudiziaria, in conformità alle norme della
presente Legge. > \.

Art. 2

Esercizio del potere di intervento

Nell'esercizio del potere di intervento conferitogli ai sensi del
precedente articolo il Consiglio può, di sua iniziativa o su istanza
di una delle parti lesa, disporre la revisione delle sentenze sia
civili che penali divenute irrevocabili, pronumciate da qualsiasi
autorità Giudiziaria (compresa la Corte per la Sicurezza Nazio-
nale), ove ritenga che tali sentenze siano contraria ai principi di’
uguaglianza e di giustizia enunciati nella Prima e Seconda Carta
della Rivoluzione. .

Art. 3

Potere di revisione

i. Il Consiglio, nell'esercizio del suo potere dio revisione ai
sensi del precedente articolo, può:

a) Confermare, modificare o annullare la sentenza;

b) Ordinareil rinvio a nuovo giudizio da parte della Corte
competente;

c) Emetltere qualsiasi decisione conseguenziale o incidentale
che sia ‘giusta ed appropriata. s
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2. Nulla di quanto contenuto nel presente articolo può fare
ritenere che il Consiglio sia autorizzato ad emettere una decisione
a danno di un imputato, se a questi non sia stata data la possibilità
di essere sentito a propria discolpa.

3. La decisione del Consiglio adottata ai sensi della presente
Legge è definitiva.

Art. 4

Entrata in vigore

La presente Legge entra in vigore immediatamente e sarà pub-
blicata nel Bollettino Ufficiale.

Mogadiscio, li 5 Aprile 1972.

IL PRESIDENTE
del Consiglio Rivoluzionario Supremo

Gen. Div. Mohamed Siad Barre

DECREE OF THE PRESIDDENT OF THE SUPREME REVOLUTIONARY
COUNCIL, 8th Apri! 1972 n. 84.

Placement of 52 Ragioneria and CTC Graduates in the Permaneni Establish-

ment of Ministry of Finance. :

THE PRESIDENT
OF THE SUPREME REVOLUTIONARY COUNCIL:

HAVING SEENthe First Charter oî the Revolution and Law
| No. of 21 October 1969: i

. HAVING SEENtheprovisions ‘of the Civil Service Law No. 29
cf Ist April 1970 as subsequently amended;

HAVING FELT the necessity to recruit Accounling, taxation
and finance personnel for the Ministry of Finance; .
© ON THE PROPOSALofthe Secretary of Staic for Finance;

DECREES:

| Article I i

The following 52 people, who are graduates of Istituto peri
Ragionieri di Mogadiscio, CTC Hargeisa and oiher commercial

‘ schools, have undergone and successfully completed a three inontih
training course in accounting, taxation and financial procedures as
well as military matters at the Police Academy, are hereby placed
in the Permanent Establishment of the Ministry of Finance in grade
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| BIO initial with a salary of So. Shs. 450/- per month, holding
against grade B7, with the titles and position numbers-as shown in .
front of their names, with effect from 1st April, 1972:

BUDGET DEPARTMENT
 

 

 

NAME « TitleofPost Sfart.grade P.N. & grade
and salary fFeldagainst
 

   

 

  

 

1. Hawa Mohamed Hersi Sen. Fin. Off. BI10 450 11-1106 B7
2. Mohamed Toho Mohamed  » >»  » BIO 450 11-1107 B7

3. Mohamed Ibrahim Alî » >» >» BIO 450 11I-1108 B7

4. Hussein Scek Omar >» >» » BIO 450 11-1109 B7

5. Zahra Scek Abdulle >» >» BIO 450 II-1119 B7

6. Abdi Dahir Hassan >» »  » BIO 450 1I-1II1 B7
7. Ali Scerif Osman >» >»  BlOo 450 1i-1112 B7

8. Abdullahi Gaal: Abdj » >» >» BIO 450 1I-lil3 B7

9. Ahmed Farah Giama » » >» BIO 450 11-1114 B7
10. Ali Scek Hassan o >»  ». BI10 450 1i.ili5 B7

REVENUE DEPARTMENT

NAME — Title of Post  Start.gradeP.N.& grade
andsalary Held againsi

i. Ai Abdulrahim Mohamed Tax Exam. B10450 11-1521 B7

2. Abdulkadir Scek Aden » » © BIO 450 11-1322 B7

s. Abdulkarim Scek Sufi » » B10 450 11-1525 B7

4. Daud-Nur Lodan >» =» BIO 450 11-1524 B7
5. Abdi Yusuf Ali. ». >» BIO 459 11-1525 B7

6. Cadigia Ali Mohamud » » BIO 450 li-1526 B7

7. Dahira Kalif Moallim > » BI0:450 1i-1527B7
8. Fatuma Oniar Hashi » » BIO 450 11-1525 R7

9. Fatuma Ahmed Ali » >» BIO 450 11-1529B7

10. Fatuma Abdi Ahmed. » » B10 459 .11-1530 B7

li. Hawa Ali Abdulle » >». Bilo 450. 1iI-1551 B7 .

12. Hasna Hassan Mohamed » » B10 450 11-1532 B7

lo. Mohamud Hassan Ali » » B10 450 11-1533 B7

14. Mohamud Hersi Elmi <  » » BI0 450 11-15394 B7

15o. Nima Omar Maolim » » BIO 450 1I-1535 B7
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° Title oî Post Start. grade. P.N. & grade

 

  
 

 

 
   

B7.

 
  

 

. Abdullahi Omar Galinle  ».

‘ andsalary  Îleldugainst

16. Zahra Salad Ali » » BIO 450 11-1536 B7

I7. Ruckia Scek Ibrahim è » BIO 450 11-1537 B7

18. Abdi Ahmed Bulale » » BIO 450. 11-1538 B7

19. Adan Elabe Hade » » B10 450 11-1539 B7

‘20. Abdullahi Abdi Ahmed » ..-» BIO 450 11-1540 BI

ACCOUNTANT GENERAL’S DEPARTMENT

NAME Title of PostStart. grade P.N.& grade
andsalary Held against

1. Abdi Mohamed Daud —Sen. Acc. Off. ‘BIO 450 11-2013 B7
2. Fatuma Mohamed Abdi >» >» >» BIO 450 11-2014 B7
3. Fatuma Hussein Warsama » .>»  » BIO 450 11-2015 B7
4. Giama Abdullahi Ahmed »  »  » BIO 450 11-2016 B7

..5. Giama Ali Elmi » »  » BIO 450 11-2017 B7
6. Habiba Gulaid Ismail »  » >» BIO 450 11-2018 B7
7. Hassan Odawa Iga » >»  » BIO 450 11-2019 B7
8. Yusuf Abdirahman Moh'd .»  » >» BIO 450 11-2020 B7
9, Ismail Hussen Ahmed >» »  » BIO 450 11-2021
10. Mohamed Jirde Daud >» >» >» BIO 450 11-2022B7

11. Mohamud Aw Abdi Ibrah. » >» >» BIO 450 11-2023 B7
12. Moh. Abdullari Hussein >» »  » BIO 450 11-2024 B7
13. Mohamed Ali Abdallahi > >» » BIO 450 -11-2025 B7
14. Mohamed Hashi Madar: » >» » BIO 450 1t-2026 B7
15. Omar Olad Ahmed » >»  »  BiO 450 11-2027 B7
16. Omar Aiîtteie Fahie »  »' »  B10 450 11-2028 B7

17. Rahma Ali Isée >» >» » BIO 450 11-2029 B7
18. Safia Hagi Mohamud » >»  » BIO 450 11-2030 B7
19. Said Giama Farah >» >» >» BIO 450 11-2031-B7
20. Omar Abdullahi Yassin » >» >» BIO 450 11-2032 B7

ADMINISTRATION DEPARTMENT

NAME ° Title of Post Start. grade P.N. & grade

. and salary  Heldagainst

1. Osman Dahir Scek Sen. Fxec. Off. B10 450 11-6022 B7
2 » » BIO 450 11-6023 B7
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Article 2

The salaries shall be governed by the provisions of Law No. 9
of 9 February 1970 and Law No. 62 of 28 September 1970.

Article 3

i Necesasry funds to cover their salaries are available under
Sub-head 1.2.1. of ihe current Budget of the Ministry of Finance.

Mogadiscio, 8t April, 1972.

Jaalle Maj. Gen. Mohamed Siad Barre
‘ PRESIDENT

i of the Supreme Revolutionary Council
Jaalle M. Y. Weirah n

Secretary of State for Finance

VISTOeregistrato - Reg. n. 2, foglio n. 102.
Mogadiscio, li 9 Aprile 1972.
II Magistrato ai Conti:
Magg. ABDULLAHI WARSAME NUR

DECRETO DEL SEGRETARIODI STATO ALLA GIUSTIZIA E AA, RR.

© 2 Maggio 1972, n. 65.

Trasferimento dell’Aiuto Cancelliere Scek Yonis Aden Duale.

IL SEGRETARIO DI STATO

VISTA la Prima Carta della Rivoluzione;.
VISTA la Legge 2) Ottobre 1969, n. 1; °
VISTOil Decreio Legislativo 12 Giugno 1962, n. 3. suil’Ordi-

namento Giudiziario e successive modificazioni;
VISTOil Decreto 25 Febbraio 1970, n. 39, del Consiglio Rivo-

luzionario Supremo;

DECRETA:

Articolo Unico

Con eiîfetto immediato, l'Aiuto Cancelliere Scek Yonis Aden
Duale è trasferito dal Tribunale Distrettuale di Las-Anod a quello
‘di Mogadiscio.

Mogadiscio, li2 Maggio 1972.

IL SEGRETARIO DI STATO
Pfor. Abdulgani Scek Ahmed

VISTO e registrato - Reg. n. 2, foglio n. 186.
Mogadiscio, li 7 Maggio 1972.

.Il Magistrato ai Conti: -
° Mage. ABDULLAHI WARSAME NUR
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DECRETO DEL SEGRETARIO DI STATO ALLA GIUSTIZIA E AA. RR.

2 Maggio 1972, n. 86. .

Sospensione cautelare dal servizio del Cancelliere Mohamed Ahined Wardere.

x IL SEGRETARIO DI STATO

VISTA la Prima Carta della Rivoluzione;
VISTA la Legge 21 Ottobre 1969, n. 1;
VISTOil Decreto Legislativo 12 Giugno 1962, n. 3, sull'Ordi-

namento Giudiziario e successive modificazioni;
VISTOil Decreto 25 Febbraio 1970, n. 39, del Consiglio Rivo-

luzionario Supremo;
VISTOl’art. 45 della Legge 1 Aprile 1970, n. 29, sullOrdina-

mento del Personale Civile dello Stato;
RITENUTAla necessità di provvedere alla sospensione caute-

lare dal servizio del Cancelliere Mohamed Ahmed Wardere, con il
quale è stato iniziato procedimento penale;

DECRETA:

Art. 1°

Il Canceliiere| Mohamed Ahmed. Wardere è sospeso in tronco,
in via cautelare dal servizio.

Art. 2°.

E’ sospesa, in via provvisoria, nej confronti del predetto Can-
celliere, la corrisponsione dello stipendio nella misura di due terzi.

‘_ Art. 3

Il presente Decreto ha efficacia immediata.
Mogadiscio, li 2 Maggio 1972. .

IL SEGRETARIO DISTATO
Pfor. Abdulgani Scek Ahmed

VISTO e registrato - Reg. n. 2, foglio n. 185. i
«_ Mogadiscio, li 7 Maggio 1972. i

II Magistrato ai Conti:
Magg. ABDULLAHI WARSAME NUR

DECRETO DEL SEGRETARIO DI STATO ALLE POSTE E TELECOMUNI-
CAZIONI, 5 Aprile 1972, n. 87.

Emissione di una nuova serie Ordinaria di francobolli denominata: «Animali

domestici». °

IL SEGRETARIO DI STATO
1969STA la Prima Carta della Rivoluzione ‘in data:21 Ottobre

VISTO il parere dell’apposita Commissione Tecnica;
RITENUTAla necessità di emettere una nuova serie Ordina-

ria di 5 francobolli denominata: «Animali domestici» in rotocalco
. a 4 colori..
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DECRETA:

Art. 1

E' autorizzata l'emissione di uno nuova serie Ordinaria dj 5
francobolli denominata: «Animali domestici».

I francobolli sono stampati in rotocalco presso l'Istituto Poli-
grafico dello Stato in Roma — Italia ; stampati su carta filigranata,
nel formato mm. 30x40 dentellatura 14 su due centimetri; «le  vi-
gnette sono disposte in posizione Orizoniale:
Valore da Sh. So. 0,05 — quantità stampati N. 500.000 esernplari
Valore da Sh. So. 0,10 — » » N. 500.000 »
Valore da Sh. So. 0,20 — » » N. 800.000».
Valore da Sh. So. 0,40 — » » N. 800.000»
Valore da Sh. So. 1,70 — » » © N. 300.000 »

I francobolli di cui al presente decreto sono validi a tutii gli
effetti postali dal 10 Aprile 1972. i

Art. 2

Il. prezzo convenuto per la stampa, ammontante a Lil.
15.075.000 pari a Sh. So. 179.549,78, farà carico al Titolo 12 Capi-

tolo 2.4.15 delbilancio di spese per l'esercizio finanziario 1972.

IL SEGRETARIO DI STATO -
all Poste e Telecomunicazioni

Ten. Col, Ahmed Mohamud Farah

Il Segretario di Stato alle Finanze
Mohamud Iusuf Weirah i

VISTOe registrato - Reg. n. 1, foglio n.9.
Mogadiscio, li 22 Aprile 1972. .
Il Magistrato ai Conti:
Magg. ABDULLAHI WARSAME NUR

PARTE SECONDA

DISPOSIZIONI, COMUNICATI, AVYISI, VARIE

MINISTEERO DEI LAYORI PUBBLICI
DIPARTIMENTO EDILIZIA E DEL DEMANIO

AVVISO AD OPPONENDUM:

Rettifica in permuta dell'Avviso ad Opponendum >
dalla Centrale del Latte al Viale'21 Ottobre a favore

del Jaalle Mohamed issa Farah — F. N. 610-62

VISTO gli atti d'ufficio relativo alla richiesta pervenuta a
questo Dipartimento in data 24-6-1962, che il nominato in oggrtio
iendente ad ottenere in concessione a scopo edilizia un appezza:
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inento di terreno demaniale sito in Moagdiscio nella zona Centrale
del Latte. |

©‘. VISTO l'accertamento tecnico eseguito dai tecnici del Servizio
Tecnico Erariale in data 30-4-1972, approvanie |arca precedente.
‘mente concesso al medesimo è'stato espropriato per l’utilità pub-
blica ed è statoriconcesso in permuta un altro lotto nella zuna
Viale 21 Ottobre avente la forma rettangolare con le dimersioni di
mt, 40x90 e copre con una superficie di mq. 1200. n.

Pertanto l'avviso ad Opponendum trasmesso con foglio 1.
548806 del 28-11-1962 deve essere rettificato nel modo seguernie:

L’area riconcessa in permuta sito in Mogadiscio nella. zona.
Viale 21 Ottobre avente la forma rettangolare con le dimensioni di
mt. 40x30 e copre con una superficie di mq. 1200 e confinante a
Nordcon Via del P. R., a Sud con lotton. 125, a Ovest con lati
‘n. 114, ed a Est con quella n. 121 e nòn più come precedenienente
comunicato. ° o

Mogadiscio, li 13 Maggio1972. .. i >
7 ue Il Diretiore del Dipartimento

(176) i °__ Mohamed Abdi Saeed

MINISTEERO DEI LAVORI PUBBLICI
DIPARTIMENTO EDILIZIA E DEL DEMANIO

. Rettifica in permuta dell’Avviso ad Opponendum
dal quartiere Valle Nord alla Via di circonvallazione 21 Ottobre

a favore del JaalleHassan Afrah Mohamiud — Fase. N. 959-62 .

. VISTO gli atti d'ufficio relativo alla richiesta pervenuta. a
questo Dipartimento in data 11-9-1962, che il nominato in oggetto
intendeottenere in concessione a scopo edilizio un appezzamento
di terreno demaniale sito in Mogadiscio nella zona Valle Nord.

- VISTO l'accertamento teonico eseguito dai tecnici del Servizio
Tecnico Erariale in data 20-4-1972, approvante che l’area preceden-
temente concessa al medesimo è stato espropriato per l'utilità pub-
blica ed è statoriconcesso in permuta un altro lotto nella zona Via
circonvallazione del 21 Ottobre avente la superficie di mq. 1200.

Pertanto l'avviso ad Opponendum trasmesso con foglio ' n.
437007 del 27-3-1963 deve essere rettificato nel modo seguente:.

L’area riconcessa in permuta è sito in Mogadiscio Via circon- -
vallazione 21 Ottobre avente la forma rettangolare con le dimen-
sioni di mt. 40x30 e copre con una superficie di mq. 1200 e confi-
nante a Nord con via .delP., R., a Sud -con lotto n, 180, a Ovest con.
lotto n. 176, edaEst con quello n. 187 e non più nelia zona Valle
nord o Centrale del Latte di forma trapeziodale di superficie 2750
e confinante a Sud con Via del P. R. ed altri lati con terreno . de- .
maniale richiesio da terzi come precedentemente comunicato.

Mogadiscio, li 13 Maggio 1972. l i
° ì Il Direttore del Dipartimenio

(177) o Mohamed: Abdi Saeed
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MINISTEERO: DEI LAVORIPUBBLICI
DIPARTIMENTO EDILIZIA E DEL DEMANIO

AVVISO AD OPPONENDUM

Si rende noto che, con domanda pervenuta a questo Diparti-
mento in data 3-7-1963, il Sig. Abdullahi Keire Ali ha chiesto in
coricessione, a scopg edilizio, un appezzamento’ di terreno dema-
niale, a forma rettangolare con i lati di mt: 60x50 e superficiedi
mq. 3000, sito in Mogadiscio in Villaggio Valle Nord e.confinante
a Nord con la concessione di terzi ed altri lati con vie del P. R.

Meglio identificato nella planimetria della qualegli interessati
possono prendere visione pressoil Dipartimento ediliza e del De-
manio. i

Si ‘accordano giorni trenta dalla data di pubblicazione del pre-
sente avviso nel Bollettino Ufficiale della Repubblica Democratica
Somala per eventuali opposizioni.

Mogadiscio, li 15 Maggio 1972.
o. Il Direttore. del Dipartimerto

(178) . Mohamed Abdi Saeed

MINISTEERO DEI LAVORI PUBBLICI
DIPARTIMENTO EDILIZIA E DEL DEMANIO

AVVISO AD. OPPONENDUM

Si rende noto che, con domanda pervenuta a questo Diparti-
mento in data 19-4-1972, i Signori Mariam Scek Ali e Said Dalel
Ali hannochiesto in concessione, a scopo edilizio, un appezzamento:
di terreno demaniale, a forma rettangoalre con i lati di mt.30x25 e
superficie di mq. 750, sito in Mogadiscio in Villaggio Uardiglei e
confinante a Sudcon via del P. R., ed altri lati con la concessione
i terzi. - .

Meglio identificato nella planimetria della quale gli interessati .
possono prendere visione presso il Dipartimento Edilizia e del De-
manto. _ °

Si accordano giorni trenta dalla data di pubblicazione del pre-
‘sente avviso nel Bollettino Ufficiale della Repubblica Democratica
Somala per eventuali opposizioni. -

Mogadiscio, li 15 Maggio 1972. | .
x Il Direttore del Dipartimeito

(179) Mohamed Abdi Saeed

MINISTEERO DEI LAVORI PUBBLICI
DIPARTIMENTO EDILIZIA E DEL DEMANIO

e. Si rende noto che, con domanda pervenuta a questo Diparti-
mento in data 19 4-1972, il Sig. Mohamed Mohamud Ali ha chiesto
in concessione, a csopoedilizio, un appezzamento di terreno dema-
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niale, a forma rettangolare con i lati di mi. 14x13;50 e superficie di
my. 189, sito in Mogadiscio in Villaggio Valle Nord e confinante a
Est con Via del P: KR, ed altri lati con terreno demamiale richiesto -
ia terzi.

Meglio identificato nella planimetria della quale gli inieressali
possonoprendere visione presso il Dipartimento Edilizia e del De.
manio.

‘Si.accordano giorni trenta dalla data di pubblicazione del pre-
serite avviso nel Bollettirio Ufficiale della Repubblica Somala per
eventuali opposizioni.

Mogadiscio, li 15 Maggio1972.
| . II Direttore del Diparlinento

(180) ° Mohamed Abdi Saeed .
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